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Sitzung vom-Seduta del Uhr - ore

03.08.2026 14:15

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol  enthaltenen  Formvorschriften  wurden  für 
heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder die-
ses Gemeindeausschusses einberufen.

Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal Co-
dice degli enti locali della Regione Autonoma Tren-
tino-Alto Adige, vennero per oggi convocati, nella so-
lita  sala  delle  adunanze,  i  componenti  di  questa 
Giunta comunale.

Presenti sono:

entschuldigt abwesend
assente giustificato

unentschuldigt abwesend
assente ingiustificato

Julia Fulterer Bürgermeisterin Sindaca X  

Lukas Mair Vize-Bürgermeister Vicesindaco   

Edith Schweigkofler Mayr Gemeindereferentin Assessora   

Kurt Prast Gemeindereferent Assessore   

Thomas Seebacher Gemeindereferent Assessore X  

Franz Wenter Gemeindereferent Assessore   

Seinen Beistand leistet der Vize-Generalsekretär Assiste il Vice-Segretario generale

Daniel Vigl

Nach Feststellung der Gültigkeit  der Sitzung und 
der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr

Constatata la legalità dell'adunanza e la capacità 
deliberativa, il Signor

Lukas Mair

in seiner Eigenschaft  als  Vize-Bürgermeister den 
Vorsitz  und  erklärt  die  Sitzung  als  eröffnet.  Der 
Ausschuss behandelt folgenden

nella sua qualità di Vicesindaco ne assume la presi-
denza e dichiara aperta la seduta. La giunta passa 
alla trattazione del seguente 

GEGENSTAND OGGETTO

HAUSHALT 2026

Behebung aus dem Reservefonds 

BILANCIO 2026

Prelevamento dal fondo di riserva 



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

In Anbetracht, dass die Ansätze einiger Ausgaben-
kapitel  des  laufenden  Haushaltsvoranschlages  im 
Verhältnis  zu den wirklichen finanziellen  Erforder-
nissen ungenügend sind;

Considerato  che  le  dotazioni  di  alcuni  capitoli  di 
spesa del corrente bilancio di previsione sono insuf-
ficienti, in relazione alle reali esigenze finanziarie di 
ognuna;

Nach Anhören des Berichtes der Bürgermeisterin, 
wonach einige Ausgabenkapitel aufzustocken sind, 
und zwar durch Behebung des notwendigen Betra-
ges aus dem Reservefonds des  laufenden Haus-
haltsvoranschlages, welcher eine Verfügbarkeit von 
Euro 185.570,00 aufweist;

Sentita la relazione della Sindaca, secondo la quale 
sono da adeguare alcuni capitoli di uscita mediante 
prelevamento della somma occorrente dal fondo di 
riserva  del corrente bilancio di previsione con la di-
sponibilità di euro 185.570,00;

Nach Einsichtnahme in die  Aufstellung der  Abtei-
lung Buchhaltung über die  vorgeschlagene Behe-
bung des Betrages von Euro  63.165,00 aus dem 
Reservefonds und entsprechende Aufstockung eini-
ger Ausgabenkapitel;

Visto il prospetto della ripartizione contabilità per il 
prelevamento  dell’importo  di  euro  63.165,00  dal 
fondo di riserva ed il relativo aumento dei stanzia-
menti di alcuni capitoli in uscita;

Nach Einsichtnahme in die Artikel 166 und 176 des 
GVD Nr. 267/2000 und in die Anlage 4/2 des GVD 
Nr. 118/2011;

Visti gli articoli 166 e 176 del D.Lgs. n. 267/2000 e 
l’allegato 4/2 D.Lgs. n. 118/2011;

Aufgrund  der  vom  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 
2018,  Nr.  2,  vorgeschriebenen  Gutachten 
hinsichtlich  der  administrativen 
(z1o7H+mSF4sYsxrtAoQx2KvBUSfzcnHCdTyYnm
plBeY=)  und  der  buchhalterischen 
Ordnungsmäßigkeit 
(gK9umZoiZj0LvWDiB99TEHDq74hN3364FqphintX
hUA=)  mit  Bestätigung  der  finanziellen  Deckung 
dieses Beschlusses;

Visti  i  pareri  prescritti  dal  Codice degli  enti  locali 
della  Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige, 
approvato con legge regionale 3 maggio 2018, n. 2, 
in  ordine  alla  regolarità  tecnico-amministrativa 
(z1o7H+mSF4sYsxrtAoQx2KvBUSfzcnHCdTyYnm
plBeY=)  e  quella  contabile 
(gK9umZoiZj0LvWDiB99TEHDq74hN3364FqphintX
hUA=),  attestante  la  copertura  finanziaria,  della 
presente deliberazione;

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag 
2026;

Visto il bilancio di previsione per l'anno 2026;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz  vom 3. Mai 
2018, Nr. 2;

Visto il Codice degli enti locali della Regione auto-
noma Trentino-Alto Adige, approvato con legge re-
gionale 3 maggio 2018, n. 2;

Mit  Stimmeneinhelligkeit  der  anwesenden 
Mitglieder, ausgedrückt in gesetzlicher Form;

Ad unanimità di voti favorevoli dei membri presenti, 
espressi in forma legale;

BESCHLIESST DELIBERA

1) die  nötige  Behebung  von  insgesamt  Euro 
63.165,00  aus  dem  Kapitel  „Reservefonds“  im 
Haushalt  2026  und  die  entsprechende  Aufsto-
ckung der Ansätze der verschiedenen Ausgaben-
kapitel laut beigelegter Aufstellung zu genehmi-
gen;

1) di  approvare il  prelevamento di  euro 63.165,00 
dal capitolo „fondo di riserva“ del bilancio 2026 
ed il relativo aumento dello stanziamento di alcu-
ni capitoli di uscita, secondo il prospetto allegato;

2) festzulegen,  dass  die  beiliegende  Aufstellung 
einen  wesentlichen  Bestandteil  dieses 
Beschlusses bildet;

2) di  stabilire  che l'allegato  prospetto  forma parte 
integrante di questa delibera;

3) den  gegenständlichen  Beschluss  gemäß  Art. 
183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen Körperschaf-
ten der Autonomen Region Trentino-Südtirol, ge-
nehmigt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 
2 aufgrund der Dringlichkeit einstimmig für unver-
züglich vollziehbar zu erklären.

3) di  dichiarare  all'unanimità  la  presente  delibera-
zione in  base all'urgenza immediatamente ese-
cutiva, ai sensi dell'art. 183, comma 4 del Codice 
degli  enti  locali  della  Regione  autonoma Tren-
tino-Alto Adige, approvato con legge regionale 3 
maggio 2018, n. 2.

Es wird darauf hingewiesen, dass im Sinne des Art. 
183, Abs. 5 des Kodex der örtlichen Körperschaften 

Si fa presente che, ai sensi dell’art. 183, comma 5 
del Codice degli enti locali della Regione autonoma 



der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  geneh-
migt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 2, je-
der Bürger gegen diesen Beschluss während des 
Zeitraumes  der  Veröffentlichung  beim  Gemeinde-
ausschuss Einspruch erheben kann. Innerhalb von 
60  Tagen  ab  Vollziehbarkeit dieses  Beschlusses 
kann beim Regionalen Verwaltungsgerichtshof, Au-
tonome Sektion Bozen, Rekurs eingereicht werden. 
Im Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe beträgt 
die  Rekursfrist  30  Tage  (Art.  120  GVD  Nr. 
104/2010).

Trentino-Alto Adige, approvato con legge regionale 
3 maggio 2018, n. 2, entro il periodo di pubblicazio-
ne, ogni cittadino può presentare alla Giunta comu-
nale opposizione a questa deliberazione. Entro 60 
giorni  dall'esecutività  della  presente  deliberazione 
può essere presentato ricorso al Tribunale Regio-
nale di Giustizia Amministrativa, sezione autonoma 
di Bolzano. Nel settore degli affidamenti pubblici il 
termine di ricorso è di 30 giorni (art. 120 D.lgs. n. 
104/2010).



Gelesen, bestätigt und unterzeichnet Letto, confermato e sottoscritto

VIZE-BÜRGERMEISTER - VICESINDACO VIZE-GENERALSEKRETÄR - VICE-SEGRETARIO GENERALE

 Lukas Mair  Daniel Vigl
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